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Qabel tippubblika — noti għall-fornitur tas-servizz
Mhux għall-pubblikazzjoni. Dawn in-noti jispjegaw dak li d-dokumenti f’dan il-pakkett ma jagħmlux għall-
fornitur tas-servizz.

1. Imla kull qasam immarkat [għandu jimtela mill-fornitur tas-servizz]  fid-dokumenti l-oħra qabel
tippubblikahom.

2. L-Artikolu 13(4): meta s-servizz ma jissodisfax ir-rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà applikabbli, il-fornitur tas-
servizz għandu jieħu miżuri korrettivi u jinforma minnufih lill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti tal-
Istati Membri fejn jiġi pprovdut is-servizz, billi jagħti dettalji tan-nuqqas ta’ konformità u tal-miżuri
korrettivi meħuda. Il-pubblikazzjoni ta’ din l-informazzjoni ma tissostitwix dan id-dmir.

3. L-Artikolu 14: rekwiżit jista’ jitħalla mhux issodisfat biss minħabba alterazzjoni fundamentali jew piż
sproporzjonat, wara l-valutazzjoni deskritta fl-Artikolu 14 u fl-Anness VI, iddokumentata u
kkomunikata kif tirrikjedi l-liġi nazzjonali.

4. L-Artikolu 4(5) u l-Artikolu 3(23): iċċekkja mal-awtorità nazzjonali jekk l-eżenzjoni għall-mikrointrapriżi
tapplikax għalik qabel ma tistrieħ fuqha.

5. Iċċekkja li s-servizz jaqa’ taħt l-Artikolu 2(2). Ir-rekwiżiti tad-Direttiva dwar is-servizzi japplikaw biss għal
dawk is-servizzi.

6. L-Artikolu 13(2) u l-Anness V: inkludi l-informazzjoni fit-termini u l-kundizzjonijiet ġenerali tiegħek jew
f’dokument ekwivalenti, għamilha disponibbli f’format bil-miktub u orali u aċċessibbli għal persuni
b’diżabilità, u żommha sakemm is-servizz ikun qed jaħdem.

7. Il-liġi nazzjonali tista’ żżid rekwiżiti (pereżempju dwar fejn tidher l-informazzjoni jew liema awtorità trid
tissemma). Iċċekkja l-liġi nazzjonali elenkata fid-dikjarazzjoni — l-entrati mmarkati għal kontroll ma
ġewx ikkonfermati mat-test uffiċjali kurrenti.

8. It-test awtomatizzat ikopri biss parti mir-rekwiżiti. Meħtieġ rieżami manwali minn persuna qabel ma
tista’ tiġi vvalutata l-konformità.

It-test uffiċjali tad-Direttiva (UE) 2019/882:

1. Ir-rekwiżiti ta’ aċċessibbiltà msemmija fl-Artikolu 4 għandhom japplikaw biss sa fejn il-konformità:

(a) ma tkunx teħtieġ bidla sinifikanti fi prodott jew servizz li tirriżulta fit-trasformazzjoni fundamentali tan-natura
bażika tiegħu; u

(b) ma tirriżultax fl-impożizzjoni ta’ piż sproporzjonat fuq l-operaturi ekonomiċi kkonċernati.

Avviżi

SmileStory Inc. mhuwiex korp ta’ ċertifikazzjoni. Dan id-dokument ma jiċċertifikax il-konformità;
jekk is-servizz jissodisfax ir-rekwiżiti jiddeċiedu l-awtoritajiet responsabbli mill-iċċekkjar tal-
konformità tas-servizzi (l-Artikolu 23) u, fl-aħħar mill-aħħar, il-qrati.
Dan id-dokument m’huwiex parir legali.
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Sa 2026-10-15, ma kienu ġew ippubblikati fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea l-ebda standard
armonizzat u l-ebda speċifikazzjoni teknika skont l-Artikolu 15 għad-Direttiva (UE) 2019/882; l-EN
301 549 V3.2.1 hija referuta biss skont id-Direttiva (UE) 2016/2102. Għalhekk, il-konformità ma’ EN
301 549 jew mal-WCAG ma tagħtix preżunzjoni ta’ konformità mad-Direttiva (UE) 2019/882 (l-
Artikolu 15(1)).
Id-dokumentazzjoni teknika tal-Anness IV u d-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE japplikaw għall-
manifatturi ta’ prodotti, mhux għall-fornituri tas-servizzi, u mhumiex parti minn dan id-dokument.

SmileStory Inc. · Qabel tippubblika — noti għall-fornitur tas-servizz · Iġġenerat fi 2026-10-15 minn kejl awtomatizzat (2026-10-
09T21:51:34.724Z)

KAMPJUN

KAMPJUN


